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TEXTO

Brazil's poor schools

Still a lot to learn

GOD may be Brazilian, as citizens of South America’s largest country like to say, but he surely played no part in designing its education system. Brazil has much going for it these days—stable politics, an open and fairly harmonious society, an economy that has remembered how to grow after decades of stagnation—but when it comes to the quality of schools, it falls far short even of many other developing countries despite heavy public spending on education.

In the OECD’s worldwide tests of pupils’ abilities in reading, maths and science, Brazil is near the bottom of the class (see chart). Until the 1970s South Korea was about as prosperous as Brazil but, helped by its superior school system, it has leapt ahead and now has around four times the national income per head. World domination, even the friendly and non-confrontational sort Brazil seeks, will not come to a place where 45% of the heads of poor families have less than a year’s schooling.

Moisés Zacarias, who is 14, goes to school in Diadema, a poor suburb of São Paulo that sprang up when millions of people migrated from the countryside to the country’s biggest metropolis, starting in the 1960s. Most of the houses are thrown together, clinging to steep hills and set along narrow alleys. At his school, which has 2,000 pupils, there are three separate shifts of students every day to get the most out of the buildings and teachers. Last year some pupils beat up others during a lesson and posted a video of the attack on the internet. Teachers often fail to show up for work. But Moisés’s school is better than it was five years ago.

Brazil began its education late. When the country was a Portuguese colony even the elite had little access to education at home. The first printing press did not arrive until the 19th century, hundreds of years after books were first printed in the region’s Spanish-speaking countries. Before then presses were illegal. In 1930 just one in five children went to school. When Brazil did decide to build a nationwide education system, the wants of the elite came first. As in India, Brazil still spends a lot on its universities rather than on teaching children to read and write.

President Luiz Inácio Lula da Silva came to power criticising his predecessor’s achievements and promising rapid improvements. In fact, his successes have largely come from continuing and expanding the initiatives he inherited. He renamed and enlarged Fundef, the previous government’s programme to supplement local funding for teachers’ pay and schools in poor districts. Cash transfers to poor families, conditional on their children attending school, became more generous and were rolled together with other programmes under the brand name Bolsa Família. After two bad appointments, the president picked a good education minister, Fernando Haddad, who enjoys the backing of educational reformers.

Thanks to these programmes 97% of children aged 7-14 now have access to schooling and attendance is good. Yet the federal government can do only so much in a country with around 50m in education. The task of improving schooling falls to state and municipal governments. They face many problems, but two stand out.

First, Brazil suffers from teacher truancy. Teachers enjoy a “right” to five days’ absence a year with no warning or explanation, but some take many more. In schools run by state governments, 13% of all school days were lost owing to absent teachers in 2006. On a bad day in bad schools in bad states, teachers’ absenteeism can reach 30%. 
Second, too many pupils repeat whole school years over and over. And after a long time spent getting nowhere, lots of children drop out early. Just 42% complete high school. Improving the quality of schools so that more children pass would lead to a marked increase in the amount of money available for each pupil. To accomplish this Brazil needs qualified teachers, who are in short supply. Many have two or three different jobs in different schools and complain that conditions are intimidating and the pay is low.

In São Paulo, which does particularly badly for a rich state, the institutions that administer education are depressed and chaotic, says Norman Gall of the Braudel Institute of World Economics, a think-tank that runs reading circles in ten schools in poor urban districts. The São Paulo state bureaucracy tries to administer its 5,000 schools and 230,000 teachers with a thin staff on low pay. Transferring responsibility for schools to municipalities seems to help, and this has been happening across the country in recent decades.

As elsewhere, teachers’ unions present a huge obstacle to improvement. Almost anything that disturbs their peace brings on strikes. At the moment São Paulo’s teachers are striking over a proposal to make new recruits take tests before they start work to ensure they are qualified; last year they were up in arms when the state government asked them to teach from standard textbooks. They opposed a plan to pay staff bonuses depending on their schools’ performance but have gone quiet on this since 70% of the state’s teachers received a bonus a few months ago.

http://www.economist.com/world/americas/displaystory.cfm?story_id=13782570
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Brazil's poor schools [Pobres escolas do Brasil]

Still a lot to learn [Ainda muito para aprender]

GOD may be Brazilian, as citizens of South America’s largest country like to say, but he surely played no part in designing its education system. Brazil has much going for it these days—stable politics, an open and fairly harmonious society, an economy that has remembered how to grow after decades of stagnation—but when it comes to the quality of schools, it falls far short even of many other developing countries despite heavy public spending on education.

Deus pode ser brasileiro, como os cidadãos do maior país da América do Sul, gostam de dizer, mas ele seguramente não participa do projeto de seu sistema de educação. O Brasil tem avançado muito nesses dias – política estável, uma sociedade aberta e regularmente harmoniosa, uma economia que tem relembrado como crescer após décadas de estagnação – mas quando isto vem para a qualidade das escolas, isto cai e está longe de muitos países desenvolvidos apesar de grandes gastos públicos com a educação.
In the OECD’s worldwide tests of pupils’ abilities in reading, maths and science, Brazil is near the bottom of the class. Until the 1970s South Korea was about as prosperous as Brazil but, helped by its superior school system, it has leapt ahead and now has around four times the national income per head. World domination, even the friendly and non-confrontational sort Brazil seeks, will not come to a place where 45% of the heads of poor families have less than a year’s schooling.

Nos testes mundiais da OECD das habilidades dos alunos na leitura, matemática e ciência, o Brasil está próximo do grau mais baixo da classe. Até 1970 a Coréia do Sul era tão próspera quanto o Brasil, mas ajudada pelo seu sistema superior de ensino, ela saltou a frente e tem cerca de quatro vezes a renda nacional por cabeça. A liderança mundial, igualdade amigável e sem confrontação que o Brasil procura, não chegará para o lugar onde 45% dos chefes das famílias pobres tem menos do que um ano de escola.
Moisés Zacarias, who is 14, goes to school in Diadema, a poor suburb of São Paulo that sprang up when millions of people migrated from the countryside to the country’s biggest metropolis, starting in the 1960s. Most of the houses are thrown together, clinging to steep hills and set along narrow alleys. At his school, which has 2,000 pupils, there are three separate shifts of students every day to get the most out of the buildings and teachers. Last year some pupils beat up others during a lesson and posted a video of the attack on the internet. Teachers often fail to show up for work. But Moisés’s school is better than it was five years ago.

Moisés Zacarias, que está com 14 anos de idade, vai para a escola em Diadema, um subúrbio de São Paulo que foi levantado quando milhões de pessoas migraram do interior para a maior metrópole do país, começando em 1960. Muitas das casas são construídas juntas, agarradas a poucos passos do morro e colocadas ao longo de estreitas ruelas. Na escola, a qual tem 2.000 alunos, há três grupos separados de estudantes todos os dias para aproveitar mais a construção e os professores. No ano passado alguns alunos bateram em outros durante a aula e postaram um vídeo do ataque na internet. Professores frequentemente faltam para mostrar trabalho. Mas a escola de Móises é melhor do que era há cinco anos atrás.
Brazil began its education late. When the country was a Portuguese colony even the elite had little access to education at home. The first printing press did not arrive until the 19th century, hundreds of years after books were first printed in the region’s Spanish-speaking countries. Before then presses were illegal. In 1930 just one in five children went to school. When Brazil did decide to build a nationwide education system, the wants of the elite came first. As in India, Brazil still spends a lot on its universities rather than on teaching children to read and write.

O Brasil começou a educação tarde. Quando o país era uma colônia portuguesa somente a elite tinha pouco acesso à educação em casa. A primeira impressão de imprensa não chegou até o século 19, centenas de anos após os livros eram primeiro impressos nas regiões dos países de língua espanhola. Antes deles as impressões eram ilegais. Em 1930 somente uma em cinco crianças foi para a escola. Quando o Brasil decidiu construir um sistema de educação nacional, ele quis que a elite chegasse primeiro. Como na Índia, o Brasil ainda gasta muito mais em suas universidades do que na educação de crianças para ler e escrever.
President Luiz Inácio Lula da Silva came to power criticising his predecessor’s achievements and promising rapid improvements. In fact, his successes have largely come from continuing and expanding the initiatives he inherited. He renamed and enlarged Fundef, the previous government’s programme to supplement local funding for teachers’ pay and schools in poor districts. Cash transfers to poor families, conditional on their children attending school, became more generous and were rolled together with other programmes under the brand name Bolsa Família. After two bad appointments, the president picked a good education minister, Fernando Haddad, who enjoys the backing of educational reformers.

O Presidente Luiz Inácio Lula da Silva chegou ao poder criticando as realizações do seu antecessor e prometendo rápida melhora. De fato, seu sucesso tem largamente chegado pela continuação das iniciativas que ele herdou. Ele renomeou e aumentou o Fundef, o programa do governo anterior para suplementar os fundos de pagamentos para os professores e escolas dos lugares pobres. Transfere dinheiro para as famílias, condicionando que suas crianças estejam na escola, tornou-se mais generoso e juntou outros programas debaixo da sigla Bolsa Família. Após dois maus apontamentos, o presidente escolheu um bom ministro da educação, Fernando Haddad, que gosta de bancar as reformas da educação.
Thanks to these programmes 97% of children aged 7-14 now have access to schooling and attendance is good. Yet the federal government can do only so much in a country with around 50m in education. The task of improving schooling falls to state and municipal governments. They face many problems, but two stand out.

Graças a esses programas 97% das crianças entre 7 e 14 anos agora têm acesso a escola e o comparecimento é bom. Ainda o governo federal pode fazer muito mais em um país com cerca de 50 milhões na educação. A tarefa de melhorar a escola cai para os governos dos estados e municípios. Eles enfrentam muitos problemas, mas dois se sobressaem.
First, Brazil suffers from teacher truancy. Teachers enjoy a “right” to five days’ absence a year with no warning or explanation, but some take many more. In schools run by state governments, 13% of all school days were lost owing to absent teachers in 2006. On a bad day in bad schools in bad states, teachers’ absenteeism can reach 30%. 
Primeiro, o Brasil sofre com a ociosidade dos professores. Os professores gozam de um “direito” de cinco dias de ausência no ano sem advertência ou explicação, mas alguns pegam muito mais. Em escolas dirigidas pelos governos dos estados, 13% de todos os dias escolares foram perdidos devido à ausência dos professores em 2006. Em um mal dia, em uma má escola, em um mal estado, a ausência de professores pode alcançar 30%. 
Second, too many pupils repeat whole school years over and over. And after a long time spent getting nowhere, lots of children drop out early. Just 42% complete high school. Improving the quality of schools so that more children pass would lead to a marked increase in the amount of money available for each pupil. To accomplish this Brazil needs qualified teachers, who are in short supply. Many have two or three different jobs in different schools and complain that conditions are intimidating and the pay is low.

Segundo, muitos alunos repetem o ano escolar ano após ano. E após um longo tempo gasto não chegam a nada, muitas das crianças deixam a escola cedo. Somente 42% completam a escola secundária. Melhorar a qualidade das escolas de modo que mais crianças passem poderia levar a marcar um aumento na quantidade de dinheiro disponível para cada aluno. Para executar isto o Brasil necessita de professores qualificados, que são em pouca quantidade. Muitos têm dois ou três diferentes empregos em diferentes escolas e reclamam que as condições são intimidadores e o pagamento é baixo.
In São Paulo, which does particularly badly for a rich state, the institutions that administer education are depressed and chaotic, says Norman Gall of the Braudel Institute of World Economics, a think-tank that runs reading circles in ten schools in poor urban districts. The São Paulo state bureaucracy tries to administer its 5,000 schools and 230,000 teachers with a thin staff on low pay. Transferring responsibility for schools to municipalities seems to help, and this has been happening across the country in recent decades.
Em São Paulo, o qual faz particularmente ruim para um estado rico, a instituição que administra a educação está debilitada e caótica, diz Norma Gall do Braudel Institute of Word Economics, um instituto que organiza círculos de leitura em dez escolas em lugares pobres da cidade. A burocracia do Estado de São Paulo tenta administrar suas 5.000 escolas e 230.000 professores com um pequeno quadro debaixo de baixos pagamentos. Transferir a responsabilidade para as escolas municipais parece ajudar e isto tem acontecido em todo o país nas décadas recentes.
As elsewhere, teachers’ unions present a huge obstacle to improvement. Almost anything that disturbs their peace brings on strikes. At the moment São Paulo’s teachers are striking over a proposal to make new recruits take tests before they start work to ensure they are qualified; last year they were up in arms when the state government asked them to teach from standard textbooks. They opposed a plan to pay staff bonuses depending on their schools’ performance but have gone quiet on this since 70% of the state’s teachers received a bonus a few months ago.

Por outra parte, o sindicato dos professores apresenta um grande obstáculo para a melhora. Qualquer coisa que perturbe sua paz traz greves. No momento os professores de São Paulo estão em greve por uma proposta que faça novos professores a fazer testes antes que eles comecem a trabalhar para assegurar que eles são qualificados; no ano passado eles pegaram em armas quando o governo do estado pediu para eles ensinassem pelos livros padrões. Eles opuseram-se a um plano de pagamento de bônus que dependia de seu desempenho na escola, mas tem feito silêncio sobre isto deste que 70% dos professores do estado receberam um bônus a poucos meses atrás.
